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Programma
10:30 – 11:00 Ontvangst
11:00 ~ 13:00 Theoriegedeelte 

• Thesaurustheorie 
• Adlib & Thesauri 

13:00 -  13:45 lunch
13:45 ~ 15:30 praktijkgedeelte 

behandeling specifieke vragen
15:30 ~ 16:00 nabespreken 

Vragen staat altijd vrij, 
maar…
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Wat zijn 
validatiebestanden?

objectnaam: schilderij
objectnaam_linkref: 11223

objectcategorie: schilderijen
objectcategorie_linkref: 2842

vervaardiger: Rijn, Rembrandt van
vervaardiger_linkref: 0003 

recordnummer: 0003
naam: Rijn, Rembrandt van
soort naam: vervaardiger

recordnummer: 11223
term: schilderij
soort term: objectnaam

recordnummer: 2842
term: schilderijen
soort term: objectcategorie

database collect  
(Museumcatalogus)

database thesau (Thesaurus)

database people 
(Personen en Instellingen)

Onder water kijken: Ctrl-r
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Welke velden zijn 
“gevalideerd”? 

• Alle gevalideerde velden zijn ook gekoppelde, d.w.z. opgehaalde velden
‘Opgehaald” uit een andere database: 

vb: objectnaam van thesau in collect
vb: vervaardiger van people in collect
vb: auteur van people in document

• Kenmerk van gevalideerde velden in thesau en people: 
a. én gekoppeld, dus onderstreept in Adlib
b. én hebben meestal een domein..

soort term (objectnaam, objectcategorie, trefwoord, materiaalsoort…)
soort naam (persoon, vervaardiger, verwervingsbron, auteur…)
een term kan meerdere domeinen hebben

c. …meestal is niet altijd
In Adlib bibliotheek zijn domeinen variabel. Je kunt ze invullen, maar dat 
is niet verplicht. 
Domein in thesau is geen verplicht veld. Kies je dan die term in een 
catalogusrecord voor een veld waarvoor wel een domein is 
gedefinieerd, dan wordt dat domein voor die term alsnog ingevuld. 
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Welk validatiebestand, welk 
domein?

1. wijzig 
record 
(F11)

2. rechtsklik in het 
veld -> 

Eigenschappen -> 
tab Linkinformatie
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Welke velden zijn 
gevalideerd? (2)

1. Adlib Designer
2. Werkmap instellen
3. Application browser
4. + voor mapje data
5. + voor collect of 

document
6. Klik Fields
7. Klik Linked database 

(totdat thesau 
bovenaan staat) 

Zo zie je alle gevalideerde velden, maar 
zoals ze ‘onder water’ heten, in de data 

dictionary. 

Boven water, in Adlib, heten ze anders. 

Een overzichtslijst maken is heel veel 
werk. Niet doen. Leer Designer. 
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thesau-velden  use, used for
Use - Used for (gebruik - gebruikt voor)

• jargon: 
• voorkeursterm of preferred term PT
• niet-voorkeursterm of non-preferred term NPT

• Used for ingevuld: de term is een PT
• Use ingevuld: de term is een NPT
• binnen een record maar één van beide ingevuld
• zo’n record heeft altijd een gespiegeld record (zie Recordnummer 

onderin)
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thesauvelden broader, narrower, equivalent en 
related term

broader
narrower
equivalen
t

spelen een rol 
bij zoeken in 
catalogi én de 
thesaurus

Related speelt alleen een rol bij 
zoeken in de thesaurus zelf
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Waarom 
validatiebestanden

• 1 x correct invoeren, daarna overal gebruiken. 
• scheelt invoerwerk
• zeer efficiënt met geheugen

• Gebruik voorkeurstermen en 
niet-voorkeurstermen

• Bij twijfel: kies een niet-voorkeursterm, die wordt 
dan automatisch vervangen door de voorkeursterm.

• Verbeter de vindbaarheid met
• equivalente termen
• bredere en nauwere termen
• semantische factoren 

wie gebruikt dit? 

http://semantischefactoren.rtf
https://goo.gl/YKmC4e
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Dus om te schonen 
hoef ik alleen maar 
het thesau-record 

aan te passen? 

Nou, dat ligt eraan
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Verwijder niet zomaar een 
thesau-record

In “standaard” CBF Adlib 
t/m applicatie versie 3.5 is 
er alleen een heen-verwijzing, 
geen terugverwijzing.
Verwijder je people-record 0003, dan krijg je 

• geen waarschuwing 
“record is in gebruik”

• wel een dode link
“datacorruptie”
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Feedback- of terugkoppel-links

Applicatieversie vanaf 4.2 (eigenlijk 3.6) heeft 
feedback-links. 
Er is dan een heenverwijzing én een terugverwijzing.

• Een thesaurusrecord oude stijl weet niet in welke records hij 
voorkomt. Een thesaurusrecord nieuwe stijl weet dat wel. 

• niet elke Adlib heeft dit, vanwege ‘performance’
record opslaan vergt meer administratie, dus ook tijd. 

• Tip! Applicatie-update met overstap naar SQL

Verwijder je een thesau-record dat in gebruik is, dan krijg je 
een waarschuwing. Lees die!
Hoe weet ik of ik feedback-links heb?

• techneuten kijken met Designer
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..Lees de handleiding..

Adlib gebruikersgids voor versie 7.3
Paragraaf 12.4.2

Hoofdstuk 13
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Plannen van aanpak 
Stap 1: vind de fout

• als project: werk vanuit de thesaurus, selecteer op domein en dan 
op alfabet

• ad-hoc: je ziet een fout, die herstel je (maar dan wel grondig)

Stap 2: Maak gebruik van PT en NPT
• Wordt een populaire term NPT? 

• Kan lang duren
• werk verder (aan iets anders) in een ander Adlibje

• Completeer het validatie-records met BT’s, NT’s, 
ET’s, RT’s, scope notes, etc. 

• Termstatus verouderd, verworpen -> niet meer te 
zien.
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Kijk eerst even rustig rond..

• Uw wijzigingen kunnen drastischer 
zijn dan u denkt. 

• Vindt records met [veld]=[deze 
term]

• gebruik voorkeurs/equivalente 
relaties – of juist niet! 

• Gebruik knop Records met 
trefwoord bij nieuwe of additionele 
invoer
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Zoeken en vervangen
Gebruik ‘delen van woorden’ voor een vaste tekenreeks korter dan de 
hele veldinhoud

Vervang [iets] door [iets anders]
o.a. om gewijzigde padnamen aan te passen
Yabba [dibi] doe ⇨ Yabba [dabba] doe

Vervang [iets] door [niets] 
Yabba [dibi] dabba doe ⇨ Yabba dabba doe

Vervang * om elke willekeurige volledige veldinhoud  compleet te 
vervangen door iets anders

Niet mogelijk: iets nieuws voor of achter een willekeurige veldinhoud plakken
* ⇨ *[afstoten] werkt niet

Vervang “” om een leeg veld in een serie records te vullen
Versie 7: occurrence toevoegen

Voorbeeld: alle Verwervingsbronnen in één klap tot Persoon bombarderen
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Onderhoud zal nodig 
blijven

Benut de mogelijkheden:
Gebruik 
Gebruikt voor 
Equivalente term
termstatus 
verouderd of verworpen: term is niet meer zichtbaar als 

keuze..

groep: term heeft nut in thesaurus, niet in record  
“zelfreinigend”: kies bij invoeren een 
niet-voorkeursterm, dan neemt Adlib automatisch 
de juiste voorkeursterm
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Gereedschappen voor iedereen
• een groot beeldscherm 
• een instance van Adlib open op de thesau, nog een instance van 

Adlib open op de catalogus, en evt Window aanpassen. 
• de zoekassistent, sorteren, AND, OR en NOT, hiërarchie-browser
• de selectietaal, bijvoorbeeld  alle thesaurustermen zonder 

domein:
te = * and do = “” 

• externe bronnen! 
• AAT, online-catalogi van andere instituten, woordenboeken, wikipedia, 

Google…

• de handleiding

http://browser.aat-ned.nl/
http://www.adlibsoft.nl/support/handleidingen
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Gereedschappen 
voor gevorderden en/of 

applicatiebeheerders
Exporteren

• Word-sjabloon -> Excel 
• Exporteren vanuit Adlib

• Comma Separated (CSV) -> Excel
• XML
• Adlib Tagged -> editor

• Exporteren vanuit Adlib Designer
een editor 

• bijvoorbeeld Notepad++
Externe thesauri koppelen
Bulk update
Open Refine 
Erfgoedstats
(wat handige links en boeken)

http://nog_wat_handige_links_en_boeken.html
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Praktijkvoorbeeld 
projectmatige aanpak

1. Wat wil ik eigenlijk? 
a. Welke velden en wat voor termenlijsten?
b. Welke afspraken voor consistentie? 
c. Worden er externe bronnen (als AAT) gebruikt?

2. Inventarisatie 
a. Maak een plan en een overzicht, zorg dat de afspraken duidelijk zijn
b. Welke termen heb je al, hoe erg is de vervuiling & ga je aanvullen? 

3. Opschonen
a. Hou de voortgang bij
b. Eerst voorzichtig: werken de afspraken? 
c. Verwijder of verwijs ‘foute’ termen, hiërarchie in orde maken: 

broader/narrower

4. Verrijking
a. Cultuurlink – thesauri koppelen
b. Erfgeo - geografie
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Praktijkvoorbeeld projectmatige aanpak

Velden
Kenmerken

• Objectnaam
• Materiaal, Techniek
• Vervaardiger (personen), Plaats

Onderwerp
• Wie (personen), Iconclass, Gebeurtenis, Trefwoord, Plaats, 

Datum
Beheer

• Standplaats, Toestand
Verwerving

• Verwervingsmethode, Van wie verworven (personen)
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En nu aan de 
slag! 


